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CEMAHTUKA JUPEKIIMOHAJBHBIX ITPEJIJOI'OB
B APEBHEBEPXHEHEMEIIKOM INEPUOAE PA3ZBUTHUSA A3bIKA

AHanmu3upyeTcs CeMaHTHKA MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEJIOTOB JPEeBHEBEPXHEHEMELIKOTO MepHOAa,;
BBISIBJICHBEI OCOOEHHOCTH B CEMAHTHKE rpymarsl IpeaJIoros, 0603HaanOH_II/IX AUPEKIHUOHAJIBHEIC
OTHOIIICHUA.

Knwouegvie croea: mpemyior; ceMaHTHKA, MPOCTPAHCTBEHHBIE OTHOIICHUS, APeBHEBEPXHEHEMELI-
KU Iepyuon,.

SEMANTICS OF DIRECTIONAL PREPOSITIONS
IN THE OLD HIGH GERMAN PERIOD OF LANGUAGE DEVELOPMENT

The semantics of spatial prepositions of the Old High German period are analyzed; peculiarities
in the semantics of a group of prepositions denoting directional relations have been identified.
Key words: preposition; semantics; spatial relations; the Old High German period.

[IpocTpaHCTBO ABIIAETCA CaMOUM OONBINON MO CBOMM MacmuTabdaM W CaMOW BasKHOU
JUTIA BOCIIPUATHA MHpa M BCEU JKM3HEAEATEIPHOCTH YEJIOBEKA LENOCTHOCTHIO [1, ¢. 465].
Jlmst ero 0003HAYEHHWA B CHCTEME JIOOOTO sI3bIKA MMEETCS OONBINOW HAOOP SA3BIKOBBIX
cpenacts. K HUM OTHOCATCA Kak 3HAMEHATENBHBIE YaCTHU PEYH, MPEXKIE BCETO CYIECTBH-
TENbHBIE, TaK W CHYXKeOHbIE YAaCTH PEYH, B TOM YHCIE TPEIIOTH, KOTOPBIE
E. C. KyOpsikoBa, HapsAay ¢ MECTOMMEHUSIMH M HAPEUHAMH, OTHOCHT K KJIacCy MPOCTPaH-
CTBEHHBIX «OPUEHTHUPOBY [ 1, c. 469].

BocrnpusTie 4e0BEKOM OKPYKAIOIIEr0 MUpa B UCTOPUYECKOW MEPCIIEKTHBE MEHS-
€TCs, TIOCTETIEHHO PA3BUBAsACh OT KOHKPETHOTO, MPEAMETHO-YYBCTBEHHOTO K BCe Ooee
a0CTpPakKTHOMY. JTO HAXOAHUT CBOE OTPAKEHHE HE TOJIBKO B TIEPEOCMBICIIEHHUH CTaphIX U
BO3HMKHOBEHHM HOBBIX TOHATHMH, CBSI3aHHBIX C MPOCTPAHCTBOM, HO TAKKE U B Pa3BUTHH
YK€ UMEIONINXCS B S3BIKE M, IPH HEOOXOAMMOCTH, CO3TAHUH HOBBIX JIEKCHUECKUX €IU-
HULI, CAYKAIUX 111 0003HAYEHUS IPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB H OTHOIICHUH.

Lemp maHHOW PaOOTHI 3aKIFOYAETCA B AHAIN3€ CEMAHTHKH OTIECIBHOM TPYTITBI TIPE.-
JOTOB C MPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYEHHUEM, & MUMEHHO, JUPEKLMOHAIBHBIX MPEATIOTOB, Ha
OMpPENETIEHHOM 3Tare Pa3BUTHA HEMELKOTO A3bIKa, 4 UMEHHO B JIPEBHEBEPXHEHEMELIKOM
niepuoie (mpuMepHO ¢ 8-ro 1o 11-ro BB. H. 3.). DTOT MEPHOJT ABIIACTCSA OTIPABHOM TOUKOM
U W3YYEHUA W TOHUMAHUSA MPOLECCOB (POPMHUPOBAHUSA TPAMMATHYECKUX KATETOPHH
HEMEUKOTO A3bIKa. OOBEKTOM aHaJM3a SBILTFOTCS MPEUTOKHO-TIAIEKHBIE CIIOBOCOYECTAHUA
C MAaHHBIMH TIPEIOTAMH, BBITOTHAIOMIWE B TPEIOKEHUH (DYHKIHIO OOCTOSTEIHCTBA
MecTa. MarepuanaoM JUIsl aHaIM3a MOCITYKUIHM CUHTAKCUYECKHUE €IUHMLIBI, TPEIOKEHUA
W CJIOBOCOYETAHUSA, COJEPIKAIMUECT B JEKCHKOTPA(UIECKUX MCTOYHHKAX, COCTABIEHHBIX
HA OCHOBE HEMHOT'OYMCJIEHHBIX MTMCbMEHHBIX AMATHUKOB YKA3aHHOTO repuoaa [2].

B npeBHEBEPXHEHEMEIIKOM TIEPHOIE PA3BUTHS SI3bIKA MPEIJIOTH MPEACTABIIUIIA COOOH
HEOOJBIIYIO TPYMITY CIIOB, BCero okoji0 30 equnui. B pesyiapTaTe mpoBeIeHHOTO aHATH-
3a SI3bIKOBOTO0 MaTepHaja BbISBIEHO, YTO MOYTH BCE MPEJIOTH 3TOr0 MEPUOJAa MOTIHU
BBIPAKAaTh TPOCTPAHCTBEHHBIE OTHOHIEHWSA. Kak M3BECTHO, ¢ OOLIMM TOHATHEM TIPO-
CTPAHCTBA TECHO CBA3aHBI TAKHE 0O0JIe€ YACTHBIE TIOHATHSA, KaK MECTO, TIPH TIOKOE 00BEK-
Ta B NPOCTPAHCTBE, U HAIpPABJIECHHUE, MPU €r0 MEPEMEIIECHUH B MPOCTPAHCTBE. SBISsACH
MPOCTPAHCTBEHHBIMH «OPHUEHTUPAMI», TPEIJIOTH 00JAal0T TAKUMH CEMAaHTHYECKHMH
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XapaKTEPUCTUKAMHU, KOTOPBIE TTO3BOJIIIOT OTPAa3UTh 00€ 3TH MPOCTPAHCTBEHHBIE KATETO-
pun. C TOYKH 3peHHA 0003HAYECHHS TMOJIOKEHUS 00BEKTOB W MX JBHIKEHHS B MPOCTPAH-
CTBE TPEIJIOTH IPEBHEBEPXHEHEMENKOTO TEPHOJA PACTANAIOTCS HAa JBE TPYIIIBI —
JOKaNbHBIE W JHPEKIHOHATBbHBIE. J[MPEKIMOHAIBHBIE OTHOLICHHWS MOTJH BBIPAYKATH
19 npenmoros: aba ¢, oT, afiar B, Ha, WO, K, BAONb, and Ha, B, durah’ 4epes,
hintar mo3anw, in B, kakan Tpotus, ndh Omm3, psamoMm, BO3JE, TO, obar Ham, CBEPXY,
ubarman, moBepx, yepes, untar TOM, 4f WA, Vora Tepen, 0, vuri TEpend, o,
widar TpoTHB, HABCTPEYY, zi K, ur OT, W3, lizS W3, OT, VFam OT.

[Ipr oTHOMIEHWAX TIepeMerneHus (YHKIHUA TPEAIOTOB 3aKIIOYACTCS B OPHUCHTALNH
IBIKEHHS OHOTO 0OBEKTA TI0 OTHOIIEHHUIO K APYTOMY OOBEKTY. J[MpeKInoHaIbHBIE OTHO-
HICHUS BKITFOYAIOT B CE0SI CIIEIYIOINE CEMBI: HCTOYHHK WITH HAYAIbHYIO TOUKY TIEpeMeIe-
HUSL. er geht aus dem Zimmer OH BBIXOAUT W3 KOMHATHI, IEITh TIEPEMEIICHHUS. er geht an den
Tisch ‘'on maer k cTomy; myTh iepemernenus: er geht durch die Stadt ‘on wmeT mo ropoxy.

AHanmm3 Marepuaa mokKasai, YTO B JPEBHEBEPXHEHEMEIIKOM TIEPHO/IE PA3BUTHS SA3bI-
Ka UCXOIHYIO TOYKY HMJIM UCTOYHHUK TEPEMEIIEHHU MOTIIH 0003HaYaTh 5 mpeanoros: aba
, ur, Uzs, vona, vram, Hamp.: nemen sie aba der erdo ' oHM OepyT ¢ 3eMIH, christus quam
fona fater XpucToc PUMIEIT OT OTIA.

[ems mpememenus o0o3Havamu 14 npemnnoros: ana, dfiar, hintar, in, kakan, ndh,
obar, tibar, untar, if, vora, vuri, widar, zi, vanp.: heffan augun ze himile ' momHUMHATE
riasa K HeOy, thu bringis thina geba zi altare ‘Tl IPUHOCWUIIL CBOW JAPHI K aNTapIo, fUOr
in hierusalem momen / moexan B Mepycanum.

[IyTe mepememenus Moriam 0003Ha4aTh 3 mpemsora: afiar, durah, ubar, nanp.: thaz
(bluot) ergozzan uuard ubar erda To KpoBb OBIITA TIPOJIMTA HA 3€MITIO/ TIO 3EMIIE, INgangan
thuruh thia engun phorta so mag er farin durah sie engi durah mittaz lant Bxoxsa depes
3TOT Y3KHH MPOXO/I, TAK OH MOKET MPOUTH YePe3 Y3KYIO CEPEeTUHY 3EMITH.

Takum oOpa3oM, TPOBEAEHHOE HCCIEAOBAHUE IIOKA3aJ0, YTO JUPEKIHUOHATIHHBIE
MPEIOTH SABIBIIUCH BAKHBIM CPEICTBOM IS BBIPAKEHHUA MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOMIE-
Hul. KoHCTpykimm ¢ mpennoraMu ObUTH CIIOCOOHBI MMITIHIIMPOBATH Pa3HOOOpa3HBIC
JOTIOJTHUTEIIbHBIE CMBICITBI. HCXOJHYIO TOYKY, LENb, MyTh MIEPEMEIIEHHUS, YTOUHISA TAKAM
00pa3oM THHAMHUYECKHH KOMITOHEHT B IPOCTPAHCTBEHHOHM cuTyanuu. [y 0003HAUYEHUS
WCXOJHOM TOYKH TIEPEMEIIECHUS HCIIOIb30BaI0Ch HAMOOIbIIEe KOIMIECTBO eaquHMIL. Mc-
CIIEZIOBAHUE JAHHOW TPYMIBI TMPEAJIOTOB HA JPYTHX 3TANax Pa3BUTHSA HEMEIKOTO S3bIKa
MOJKET MPEACTABIATH JATBHEHIIYIO TIEPCIIEKTUBY MCCIIETOBAHMSA €IMHHII 3TOTO KIacca.
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